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Package contents

WiFi/ Bluetooth PCle card

USB Cable Antenna

* These pictures are for reference only and may vary without
notice.

* The packing contents may vary according to the model you
purchased.

Installing the WiFi/ Bluetooth PCle card
1. Install the WiFi/ Bluetooth PCle card in a PCle x1 slot.

2. Connect one end of the USB cable to the USB connector on the card.
3. Connect the other end of the USB cable to the USB 2.0 connector on the motherboard. @\

4. Use a screw to securely fasten the card in place.

5. Tighten the antenna onto the RP-SMA connectors on the WiFi/ Bluetooth PCle card

as illustrated.
6. Power on your system and proceed to install the necessary driver.

(https://www.msi.com/support/networking)
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Make sure all cables are properly connected.
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Cac thanh phan trong hop:

® Card WiFi/ Bluetooth PCle

e Cap USB

® An-ten

* Hinh &nh chi mang tinh chat tham khao va co thé thay déi ma khéng can théng
bao trudc.

* Thanh phan trong hp c6 thé thay ddi tiy theo model ban d& mua.

Lép dat card WiFi/Bluetooth PCle

. L&p dét card WiFi/Bluetooth PCle vao khe cdm PCle x1.

. Cam mot dau cap USB vao dau néi USB trén card.

3. C&m dau con lai clia cap USB vao dau néi USB 2.0 trén bo mach

cha.

Dung vit d& ¢8 dinh card vao ddng vi tri.

. Siét chat ang-ten vao dau ndi RP-SMA trén card WiFi/Bluetooth
PCle nhu hinh minh hoa.

. Bat ngudn hé thdng va tién hanh cai dat trinh diéu khién can thiét.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Quan trong : Dam bao t&t ca cac cap dugc két ndi dung cach.

Lieferumfang

® WiFi-/Bluetooth-PCle-Karte

® USB-Kabel

® Antenne

* Die Abbildungen dienen nur als Referenz und kénnen ohne vorherige Ankiindigung
abweichen.

* Der Lieferumfang kann je nach gekauftem Modell variieren.

Installation der WiFi-/Bluetooth-PCle-Karte

. Installieren Sie die WiFi-/Bluetooth-PCle-Karte in einem PCle-x1-Steckplatz.

. Verbinden Sie ein Ende des USB-Kabels mit dem USB-Anschluss der
Karte.

. Verbinden Sie das andere Ende des USB-Kabels mit dem

USB-2.0-Anschluss auf dem Motherboard.

Befestigen Sie die Karte mit einer Schraube sicher im Steckplatz.

Schrauben Sie die Antenne auf die RP-SMA-Anschliisse der

WiFi-/Bluetooth-PCle-Karte, wie abgebildet.

Schalten Sie lhr System ein und installieren Sie den erforderlichen Treiber.

(https://www.msi.com/support/networking)
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Wichtig: Stellen Sie sicher, dass alle Kabel korrekt angeschlossen sind.
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* Gambar ini hanya sebagai referensi dan dapat berubah tanpa pemberitahuan s
ebelumnya.
* Isi paket dapat bervariasi tergantung pada model yang Anda beli.

Memasang kartu WiFi/Bluetooth PCle

Pasang kartu WiFi/Bluetooth PCle ke slot PCle x1.
Sambungkan salah satu ujung kabel USB ke konektor USB pada kartu.

Gunakan sekrup untuk mengencangkan kartu dengan kuat di tempatnya.
Pasang antena ke konektor RP-SMA pada kartu PCle WiFi/Bluetooth
seperti yang ditunjukkan pada gambar.

Nyalakan perangkat Anda dan lanjutkan dengan menginstal driver yang
diperlukan.

(https://www.msi.com/support/networking)
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Penting: Pastikan semua kabel terhubung dengan benar.

Sambungkan ujung lain kabel USB ke konektor USB 2.0 pada motherboard.

* Ces images sont données a titre de référence seulement et peuvent varier sans
préavis.

* Le contenu de I'emballage peut varier selon le modele que vous avez acheté.

Installation de la carte PCle WiFi/Bluetooth

. Installez la carte PCle WiFi/Bluetooth dans un slot PCle x1.

Connectez une extrémité du cable USB au connecteur USB de la carte.

. Connectez I'autre extrémité du cable USB au connecteur USB 2.0 de la

carte mere.

Utilisez une vis pour fixer solidement la carte.

Serrez I'antenne sur les connecteurs RP-SMA de la carte PCle

WiFi/Bluetooth comme illustré.

. Allumez votre systéme et procédez a 'installation du pilote nécessaire.
(https://www.msi.com/support/networking)

Important : Assurez-vous que tous les cables sont correctement connectés.
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KomnnekT noctaeku

® Kapta PCle c nogaepxkoii WiFi/ Bluetooth

® Kabens USB

® AHTeHHa

* MSOﬁpa)KeHIAR npueefeHbl UCKNIOYMTENbHO B CNPaBOYHbIX Lensax n moryt
n3MeHsTbCA 6e3 yBeaoMNeHus.

* KomMnnekT NocTaBku MOXET OTNNYATLCA B 3aBUCUMOCTH OT anoGpeTeHHoH
Mopenu.

YcTtaHoBka kapTel PCle ¢ nogaepxkon WiFi/ Bluetooth

. YcraHosuTe kapTy PCle ¢ nogaepxkoit WiFi/ Bluetooth B cnot PCle x1.
2. MNopakrniounTe oauH koHel kabenst USB k pasbemy USB Ha kapTe.

3. MopakniounTe Apyron koHel kabenst USB k pasbemy USB 2.0 Ha
MaTepuHCKoii nnate.

BakpenuTe KapTy C MOMOLLb BUHTA.

MpuKpyTUTE aHTeHHbI k pasbeMam RP-SMA Ha kapte PCle ¢
noaaepxkonn Wi-Fi/ Bluetooth, kak nokazaHo Ha pUCYHKe HUxXe.
Bkrntounte cuctemy u yctaHoBuUTe HeO6XoAMMOro apaiisepa.
(https://lwww.msi.com/support/networking)
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BHumanue! yﬁe,qI/lTer, 4TO BCE Kabenu npaBubHO NOAKNIOYEHbI.

Italiano

Paket icerikleri

* WiFi/ Bluetooth PCle karti

® USB Kablosu

® Anten

* Bu resimler yalnizca referans igindir ve uyarida bulunmadan degistirilebilir.
* Paket igerigi satin aldiginiz modele gére degisiklik gosterebilir.

WiFi/ Bluetooth PCle kartinin takilmasi

. WiFi/ Bluetooth PCle kartini bir PCle x1 yuvasina takin.

USB kablosunun bir ucunu karttaki USB konektériine baglayin.

USB kablosunun diger ucunu ana karttaki USB 2.0 konektoriine baglayin.
Karti yerine glivenli bir sekilde sabitlemek igin bir vida kullanin.

Anteni resimde gésterildigi gibi WiFi/ Bluetooth PCle kartindaki RP-SMA
konnektdrlerinin Gzerine yaklastirin.

Sisteminizin glictini agin ve gerekli surlictiyli kurmak i¢in devam edin.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Onemli: Tim kablolarin dogru sekilde takildigindan emin olun.

Portugués

Zawartos¢ opakowania

® Karta Wi-Fi/Bluetooth PCle

® Kabel USB

® Antena

* Zdjecia te majg charakter wytacznie pogladowy i mogg zosta¢ zmienione bez
powiadomienia.

* Zawarto$¢ opakowania zalezy od zakupionego modelu.

Instalacja karty Wi-Fi/Bluetooth PCle

. Zainstaluj karte Wi-Fi/Bluetooth PCle w gniezdzie PCle x1.

Podtacz jeden koniec kabla USB do ztacza USB na karcie.

Podtacz drugi koniec kabla USB do ztacza USB 2.0 na plycie gtéwnej.

. Zabezpiecz kartg na miejscu, przykrecajac srube.

Przykre¢ antene do ztaczy RP-SMA na karcie Wi-Fi/Bluetooth PCle tak,
jak pokazano na rysunku.

. Wigcz system i zainstaluj niezbedny sterownik.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Wazne: Upewnij sie, ze wszystkie kable sg prawidtowo podtaczone.

Nederlands

Contenido del paquete

® Tarjeta PCle Wi-Fi/ Bluetooth

® Cable USB

® Antena

* Estas imagenes son solo para referencia y pueden variar sin previo aviso.

* El contenido del embalaje puede variar segin el modelo que haya comprado.

Instalacion de la tarjeta PCle Wi-Fi/Bluetooth

. Instale la tarjeta PCle Wi-Fi/Bluetooth en una ranura PCle x1.

. Conecte un extremo del cable USB al conector USB de la tarjeta.

. Conecte el otro extremo del cable USB al conector USB 2.0 de la placa

base.

Utilice un tornillo para fijar la tarjeta de forma segura en su sitio.

. Apriete la antena en los conectores RP-SMA de la tarjeta PCle
Wi-Fi/Bluetooth tal y como se muestra en la ilustracion.

. Encienda el sistema e instale el controlador necesario.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Importante: Asegurese de que todos los cables estén correctamente
conectados.
Suomi

Paketets innehall

© WiFi/ Bluetooth PCle-kort

* USB-kabel

® Antenn

* Bilderna &r endast avsedda som referens och kan variera utan féregaende
meddelande.

* Forpackningens innehall kan variera beroende pa vilken modell du har kopt.

Installera WiFi/ Bluetooth PCle-kortet

. Installera WiFi/ Bluetooth PCle-kortet i en PCle x1-kortplats.

. Anslut ena anden av USB-kabeln till USB-kontakten pa kortet.

. Anslut den andra anden av USB-kabeln till USB 2.0-kontakten pa
moderkortet.

. Anvand en skruv for att fasta kortet ordentligt pa plats.

Dra at antennen pa RP-SMA-kontakterna pa WiFi/Bluetooth PCle-kortet

enligt bilden.

. Sla pa systemet och fortsatt med att installera de nédvandiga drivrutinerna.
(https://www.msi.com/support/networking)

Viktigt: Se till att alla kablar ar korrekt anslutna.

Norsk
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Obsah balenia

® Karta PCle s rozhranim Wi-Fi/Bluetooth

® Kabel USB

® Anténa

* Tieto obrazky slZia len na orientacné ucely a mozu sa zmenit' bez
predchadzajiceho upozornenia.

* Obsah balenia sa moze lisit' v zavislosti od zakipeného modelu.

Instalacia karty PCle s rozhranim Wi-Fi/Bluetooth

Nainstalujte kartu WiFi/Bluetooth PCle do slotu PCle x1.

Pripojte jeden koniec kabla USB ku konektoru USB na karte.

Pomocou skrutky bezpe¢ne upevnite kartu na mieste.

Naskrutkujte anténu na konektory RP-SMA na karte WiFi/Bluetooth PCle,
ako je znazornené.

Zapnite systém a pokracuijte inStalaciou potrebného ovladaca.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Dolezité: Uistite sa, Ze vSetky kable s spravne pripojené.

Dansk

Pripojte druhy koniec kabla USB ku konektoru USB 2.0 na zakladnej doske.

A csomag tartalma

® WiFi/Bluetooth PCle kartya

® USB-kabel

® Antenna

* A képek csak illusztraciok, és fenntartjuk a jogot az el6zetes értesités nélkili
modositasokra.

* A csomag tartalma a megvasarolt modelltél fliggéen valtozhat.

A WiFi/Bluetooth PCle kartya telepitése

. Helyezze be a WiFi/Bluetooth PCle kartyat egy PCle x1 foglalatba.

. Csatlakoztassa az USB-kabel egyik végét a kartya USB-csatlakozdjahoz.

. Csatlakoztassa az USB-kabel masik végét az alaplap USB 2.0
csatlakozojahoz.

Régzitse biztonsagosan csavarral a kartyat.

. Az abran lathaté modon rogzitse az antennat a WiFi/Bluetooth PCle kartya
RP-SMA csatlakozoihoz.

Kapcsolja be a rendszert, és folytassa a szlikséges illesztéprogram
telepitésével.

(https://lwww.msi.com/support/networking)
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Fontos: Gy6z6djon meg arrdl, hogy minden kabel megfeleléen csatlakozik.

Cestina

Contenuto della confezione
® Scheda PCle WiFi/Bluetooth

® Cavo USB

® Antenna

* Queste immagini sono solo di riferimento e potrebbero variare senza preavviso.
* Il contenuto della confezione potrebbe variare a seconda del modello acquistato.

Installazione della scheda PCle WiFi/Bluetooth

. Installare la la scheda PCle WiFi/Bluetooth in uno slot PCle x1.

Collegare un'estremita del cavo USB al connettore USB della scheda.

. Collegare I'altra estremita del cavo USB al connettore USB 2.0 della

scheda madre.

Utilizzare una vite per fissare saldamente la scheda in posizione.

Serrare I'antenna sui connettori RP-SMA della scheda PCle WiFi/Bluetooth

come illustrato.

. Accendere il sistema e procedere con l'installazione del driver necessario.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Importante: Assicurarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente.

Contetido da embalagem

® Placa PCle WiFi/Bluetooth

® Cabo USB

® Antena

* Estas imagens servem apenas como referéncia e podem ser alteradas sem aviso
prévio.

* O conteudo da embalagem pode ser diferente, dependendo do modelo adquirido.

Instalar a placa PCle WiFi/Bluetooth

. Instale a placa PCle WiFi/Bluetooth numa ranhura PCle x1.

. Ligue uma extremidade do cabo USB ao conector USB da placa.

Ligue a outra extremidade do cabo USB ao conector USB 2.0 da placa

principal.

Utilize um parafuso para fixar bem a placa.

. Aperte a antena nos conectores RP-SMA da placa PCle WiFi/Bluetooth,

conforme ilustrado.

Ligue o sistema e continue com a instalagéo do controlador necessario.

(https://www.msi.com/support/networking)
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Importante:Certifique-se de que todos os cabos estdo corretamente ligados.

Inhoud verpakking

® WiFi/ Bluetooth PCle-kaart

® USB-kabel

® Antenne

* Deze afbeeldingen zijn uitsluitend ter referentie en kunnen zonder mededeling
variéren.

* De inhoud van de verpakking kan variéren overeenkomstig het model dat u hebt
aangeschaft.

De WiFi/ Bluetooth PCle-kaart installeren

. Installeer de WiFi/ Bluetooth PCle-kaart in een PCle x1-sleuf.

Sluit het ene uiteinde van de USB-kabel aan op de USB-connector op de
kaart.

Sluit het andere uiteinde van de USB-kabel aan op de USB 2.0-connector
op het moederbord.

Gebruik een schroef om de kaart stevig op de plaats te bevestigen.

Maak de antenne vast op de RP-SMA-connectors op de WiFi/ Bluetooth
PCle-kaart, zoals geillustreerd.

Schakel uw systeem in en ga verder met installeren van het noodzakelijke
stuurprogramma.

(https://www.msi.com/support/networking)

Belangrijk: Zorg ervoor dat alle kabels juist zijn aangesloten.
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Pakkauksen sisilto

© WiFi/Bluetooth PCle-kortti

© USB-kaapeli

© Antenni

* Nama kuvat ovat vain viitteellisia ja voivat muuttua ilman erillisté iimoitusta.
* Pakkauksen sisélto voi vaihdella ostamasi mallin mukaan.
WiFi/Bluetooth PCle -kortin asentaminen

Asenna WiFi/Bluetooth PCle -kortti PCle x1 -korttipaikkaan.

iitd USB-kaapelin toinen p&é kortin USB-liittimeen.

Liita USB-kaapelin toinen paa emolevyn USB 2.0 -liittimeen.
Kiinnita kortti paikalleen ruuvilla.

Kiinnita antenni WiFi/Bluetooth PCle -kortin RP-SMA-liittimiin kuvan
osoittamalla tavalla.

Kaynnista jarjestelma ja asenna tarvittava ohjain.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Tarkeaa: Varmista, etta kaikki kaapelit on kytketty oikein.

Pakkens innhold

® PCle-kort for WiFi/Bluetooth

* USB-kabel

® Antenne

* Disse bildene er kun ment som referanse og kan avvike uten videre varsel.
* Pakkens innhold kan variere avhengig av modellen du kjepte.

Installere PCle-kortet for WiFi/Bluetooth

. Installer PCle-kortet for WiFi/Bluetooth i et PCle x1-spor.

. Koble den ene enden av USB-kabelen USB-kontakten pa kortet.

. Koble den andre enden av USB-kabelen USB 2.0-kontakten pa

hovedkortet.

Bruk en skrue til & feste kortet ordentlig pa plass.

Stram antennen til RP-SMA-kontaktene pa PCle-kortet for WiFi/Bluetooth

som vist.

. Sla pa systemet og fortsett med & installere den ngdvendige driveren.
(https://www.msi.com/support/networking)

w N =

o &

o

Viktig: Serg for at alle kablene er riktig tilkoblet.

Pakkens indhold

® Wi-Fi/Bluetooth PCle-kort

® USB-kabel

® Antenne

* Disse billeder er kun til reference og kan aendres uden varsel.
* Emballagens indhold afhaenger af modellen, du har kebt.

Installation af Wi-Fi/Bluetooth PCle-kortet

. Installer Wi-Fi/Bluetooth PCle-kortet i et PCle x1-stik.

Forbind den ene ende af USB-kablet til USB-stikket pa kortet.

Forbind den anden ende af USB-kablet til USB 2.0-stikket pa bundkortet.
Speend kortet fast med en skrue.

Speend antennen fast pa RP-SMA-stikkene pa Wi-Fi/Bluetooth PCle-kortet
som vist pa billedet.

Teend systemet og installer den ngdvendige driver.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Vigtig: Serg for, at alle kablerne tilsluttes rigtigt.

Obsah baleni

© Karta WiFi/ Bluetooth PCle

® Kabel USB

® Anténa

* Tyto obrazky slouZi pouze pro ilustraci a mohou se lisit bez pfedchoziho
upozornéni.

* Obsah baleni se muze lisit v zavislosti na zakoupeném modelu.

Instalace karty WiFi/ Bluetooth PCle

. Nainstalujte kartu WiFi / Bluetooth PCle do slotu PCle x1.

Pfipojte jeden konec kabelu USB ke konektoru USB na karté.

Pfipojte druhy konec kabelu USB ke konektoru USB 2.0 na zékladni desce.

Kartu bezpecné upevnéte Sroubem.

Utahnéte anténu ke konektorim RP-SMA na karté WiFi / Bluetooth PCle,

jak je znazornéno na obrazku.

. Zapnéte systém a pokracujte v instalaci potfebného ovladace.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Dulezité: Ujistéte se, Ze vSechny kabely jsou spravné pfipojeny.




Lietuviy

Eesti

Romana

6Bbnrapcku

Pakuotés turinys

e WiFi“/ ,Bluetooth” PCle ploksté

® USB kabelis

® Antena

* Sios nuotraukos yra tik informacinio pobldzio ir gali biiti pakeistos be
iSankstinio jspéjimo.

* Pakuoteés turinys gali skirtis priklausomai nuo jsigyto modelio.

»WIiFi“/ ,,Bluetooth PCle“ ploks§tés montavimas

|dékite ,WiFi“ / ,Bluetooth PCle” plokste j ,PCle x1“ lizda.

Prijunkite vieng USB kabelio galg prie plok$tés USB jungties.

Kita USB laido galg prijunkite prie pagrindinés plokstés USB 2.0 jungties.

Pritvirtinkite plokste varztu.

Pritvirtinkite anteng prie ,\WiFi“/ ,Bluetooth PCle* plokstés RP-SMA j

unggiy, kaip pavaizduota paveikslélyje.

liunkite sistema ir [diekite reikiama tvarkykle.

(https://www.msi.com/support/networking)

Svarbu: [sitikinkite, kad visi kabeliai yra tinkamai prijungti.
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Pakendi sisu

© WiFi/ Bluetooth PCle triikkplaat

® USB-kaabel

® Antenn

*Need pildid on ainult juhindumiseks ja véivad erineda tootest ilma sellest
teavitamata.

* Pakend voib veidi erineda vastavalt sellele, mis mudel on ostetud.

WiFi/ Bluetooth PCle triikkplaadi paigaldamine

1. Paigaldage WiFi/ Bluetooth PCle triikkplaat.

2. Uhendage USB-kaabli iiks ots triikkplaadi USB-porti.

3. Uhendage USB-kaabli teine ots emaplaadi USB 2.0 liitmikule.

4. Keerake triikkplaadi kruvid kinni, et hoida seda paigal.

5. Keerake antenn RP-SMA liitmikule, mis on WiFi/ Bluetooth PCle
trilkkplaadil, nagu joonisel néidatud.

6. Lilitage oma siisteem sisse ja installige nduetekohane draiver.
(https://www.msi.com/support/networking)

Oluline: Veenduge, et kdik kaablid on nduetekohaselt (ihendatud.

YkpaiHcbka

Continutul pachetului

® Card PCle WiFi/Bluetooth

® Cablu USB

® Antena

* Aceste imagini sunt doar cu titlu informativ si pot varia fara notificare prealabila.
* Continutul ambalajului poate varia in functie de modelul achizitionat.

Instalarea placii PCle WiFi/Bluetooth

. Instalati placa PCle WiFi/Bluetooth intr-un slot PCle x1.

. Conectati un capat al cablului USB la conectorul USB de pe card.

. Conectati celalalt capat al cablului USB la conectorul USB 2.0 de pe placa

de baza.

Folositi un surub pentru a fixa bine cardul in pozitie.

. Strangeti antena pe conectorii RP-SMA de pe placa PCle WiFi/Bluetooth,
conform ilustratiei.

. Porniti sistemul si continuati cu instalarea driverului necesar.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Important: Asigurati-va ca toate cablurile sunt conectate corespunzator.

EAAnvIka

lepakojuma saturs

® Wi-Fi / Bluetooth PCle karte

® USB kabelis

® Antena

* Sie attli ir tikai informativi un var at3kirties bez iepriek$éja bridinajuma.
* lepakojuma saturs var at$kirties atkariba no iegadata modela.

Wi-Fi / Bluetooth PCle kartes ievietoSana

levietojiet Wi-Fi / Bluetooth PCle karti PCle x1 atveré.

Pievienojiet vienu USB kabela galu kartes USB savienotajam.
Pievienojiet USB kabela otru galu matesplates USB 2.0 savienotajam.
Izmantojiet skrivi, lai drosi nostiprinatu karti vieta.

Pievelciet antenu pie RP-SMA savienotajiem uz Wi-Fi / Bluetooth PCle
kartes, ka paradits attéla.

leslédziet sistému un turpiniet instalét nepiecie$amo draiveri.
(https://www.msi.com/support/networking)
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Svarigi! Parliecinieties, vai visi kabeli ir pareizi pievienoti.

BmicT nakyBaHHs

® Kapta WiFi/ Bluetooth PCle

® Kabens USB

® AnTeHa

* Lli 306paxeHHs noaaHi nuiLue sik intocTpauist i MoXyTb 3MiHioBaTUCs 6e3
nonepekeHHs.

* BMIiCT nakyBaHHs 3anexwuTb Bia npuabaHoi Bamu mogeni.

IHcTansauia kaptn WiFi/ Bluetooth PCle

. BcrasTe kapty WiFi/ Bluetooth PCle B oTBip PCle x1.

MigkntoyiTe kabens USB oaHum kiHuem o 3’egHyBada USB Ha kapTi.
IHWMM KiHUem nigknioviTe kabenb USB go 3'earyeaya USB 2.0 Ha
MaTepUHCbKIN nnati.

BachikcyiiTe KapTy BUKPYTKOH.

3aTsaryBaHHAM 3aKpiniTb aHTeHy Ha 3'eaHyBadvax RP-SMA Ha kapTi
WiFi/ Bluetooth PCle, sik nokasaHo Ha intocTpadjii.

YBIMKHITb )XMBMEHHS CUCTEMU i NepeiifiTb [0 BCTAaHOBNEHHS HeobXxigHoro
nApaiisepa.

(https://www.msi.com/support/networking)

Baxnueo: lNepekoHaiitecs, Lo BCi kabeni npaBuUibHO NiAKITIOYEHO.
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Nepiexéuevo ouokevaaiog

® Kapra WiFi/Bluetooth PCle

® Kahwdio USB

® Kepaia

* AUTEG 01 EIKOVEG TTPOOPIJOVTal HOVO YIa OKOTTOUG aVAPOPAS Kal EVOEXETAI
va Sla@EPOUV Xwpig TTpoeIdoTroinan.

* To TIEPIEXOUEVO TNG CUTKEUATIAG EVOEXETAI VA DIOPEPEI AVAAOYQ HIE TO
HoVTEAO TTOU ayopdaoare.

EykardoTtaon tng kdprag WiFi/Bluetooth PCle

. Eykaraomate Tnv kdpra WiFi/Bluetooth PCle oe pia utrodoyxr PCle x1.

ZuvdEaTe To €va dKpo Tou kaAwdiou USB atnv utrodoxr USB Tng kaptag.

. ZuvdEaTe To AAAO GKpo Tou kaAwdiou USB atn Bupa USB 2.0 TnG UNTPIKAG
TTAOKETAG.

. XpnaigotroioTe pia Bida yia va aTEPEWOETE KAAA TNV KAPTA 0N Béon TNG.

. Zgigte TV Kepaia aToug ouvdéapoug RP-SMA ng kdptag WiFi/Bluetooth

PCle 6Twg @aiveTal atnyv IKOVa.

Evepyotroinate 1o oU0TNPG 0AG KAl TIPOXWPNJTE TNV £YKATAGTACN TOU

QATTAPAITNTOU TTPOYPAHHATOG 08HyNang.

(https://www.msi.com/support/networking)
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InpavTiké: BeBaiwBeite 611 OAa Ta KaAwdIA ival TUVESEUEVT TWATA.

CbabpKaHue Ha nakeTa

® WiFi/ Bluetooth PCle kapta

® USB kaben

® AHTeHa

* Teaun CHUMKM ca camo 3a cnpaeka »n morat a Bapupat 6es npegussecTtue.

* CbIbPXaHNETO Ha OnakoBKaTa MOXe Aa Bapupa Cropef, Moaena, KoiTo
CTe Kynunu.

UHcTanupaHe Ha WiFi/ Bluetooth PCle kapTta

WHcTanupaiite WiFi/ Bluetooth PCle kapTata B 1 rHe3go PCle.

. CBbpxeTe eaunHust kpaii Ha USB kabena kbm USB koHekTopa Ha kapTata.
3. CBbpxeTte Apyrus kpait Ha USB kabena kbm USB 2.0 koHekTOpa Ha
[bHHATa Nnatka.

W3nonsBaiite BUHT, 3a @ 3akpenuTe kapTaTa Ha MACTO.

. 3aTterHeTe aHTeHaTa kbM RP-SMA koHekTopuTe Ha WiFi/ Bluetooth PCle
KapTaTa, KaKTo € NokasaHo Ha UncTpaumsTa.

BkritoyeTe cBOSiTA CUCTEMA M NPOALIDKETE @ MHCTanMpaTe Heobxoaumus
ApaiiBep.

(https://www.msi.com/support/networking)
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BaxHo: YBepeTe ce, Ye BCUUKM Kabenu ca NpaBuiHo CBbP3aHu.

Regulatory Statements

Federal Communi 1s Commission $ it

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates ,uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device
could void the user's authority to operate the equipment.

The availability of some specific channels and / or operational frequency bands are
country dependent and are firmware programmed at factory to match the intended
destination. The firmware setting is not accessible by the end user.

For 2.4G WLAN, only channels 1~11 are operational. Selection of other channels is not
possible.

« FCC regulations restrict the operation of this device to indoor use only.

« The operation of this device is prohibited on oil platforms, cars, trains, boats, and
aircraft, except that operation of this device is permitted in large aircraft while flying
above 10,000 feet in the 5.925-6.425 GHz band.

+ Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or
communications with unmanned aircraft systems.

RF Exposure Information

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions
and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a separation
distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be
provide with antenna installation instructions and transmitter operating conditions for
satisfying RF exposure compliance.

Canada Compliance Statement

Industry Canada Equipment Standard for Digital Equipment (ICES)
—Canada Compliance Statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian CAN ICES(B)/NMB(B)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB_003 du Canada.

Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

Compliance Statement

This device complies with ISED’s licence exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio

exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable.

(2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage susceptible de
provoquer un fonctionnement indésirable.

For 2.4 G WLAN, only channels 1-11 are operational. Selection of other channels is NOT

possible.
Pour le WLAN 2,4 G, seuls les canaux 1 a 11 sont opérationnels. La sélection d'autres
canaux n'est PAS possible.

Caution:

User should also be advised that:

(i) the device for operation in the band 5150_5250 MHz is only for indoor use to reduce
the potential for harmful interference to co_channel mobile satellite systems;

(if) the maximum antenna gain permitted for devices in the bands 5250_5350 MHz and
5470_5725 MHz shall comply with the e.i.r.p. limit; and

(iii) the maximum antenna gain permitted for devices in the band 5725_5850 MHz shall
comply with the e.i.r.p. limits specified for point_to_point and non point_to_point
operation as appropriate. High_power radars are allocated as primary users (i.e. priority
users) of the bands 5250_5350 MHz and 5650_5850 MHz and that these radars could
cause interference and/or damage to LE_LAN devices.

Les utilisateurs devraient aussi étre avisés que

(i) les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150_5250 MHz sont réservés uniquement
pour une utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux
systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux;

(ii) le gain maximal d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes 5250_5350
MHz et 5470_5725MHz doit se conformer a la limite de e.i.r.p.;

(iii) le gain maximal d’antenne permis (pour les dispositifs utilisant la bande 5725_5850
MHz) doit se conformer a la limite de p.i.r.e. spécifiée pour I'exploitation point & point et
non point a point, selon le cas. De plus, les utilisateurs de radars de haute puissance
sont désignés utilisateurs principaux (c._a_d., qu'’ils ont la priorité) pour les bandes
5250_5350 MHz et 5650_5850 MHz et que ces radars pourraient causer du brouillage
et/ou des dommages aux dispositifs LAN_EL.

The operation of this device to indoor use only.

The operation of this device is prohibited on oil platforms, cars, trains, boats, and aircraft,
except that operation of this device is permitted in large aircraft while flying above 10,000
feet.

Utilisation limitée a l'intérieur seulement;

Utilisation interdite a bord de plateformes de forage pétrolier, de voitures, de trains, de
bateaux et d’aéronefs, sauf a bord d’un gros aéronef volant a plus de 10 000 pieds
daltitude.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and
Economic Development Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The Wireless
Device should be used in such a manner such that the potential for human contact
during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with the ISED RF Exposure
limits under mobile exposure conditions. (antennas are greater than 20 cm from a
person's body).

informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)
La puissance de sortie émise par I'appareil de sans fil est inférieure a la limite
d'exposition aux fréquences radio d'lSED Canada (ISED). Utilisez I'appareil de sans fil
de fagon a minimiser les contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a également été évalué et démontré conforme aux limites d'exposition
aux RF d'ISED dans des conditions d'exposition & des appareils mobiles (antennes sont
supérieures a 20 cm a partir du corps d'une personne).

CE RED Compliance Statement C E
EU Simplified Declaration of Conformity

Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that the radio equipment is in compliance
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following internet
address: https://www.msi.com/support

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz &
5945 to 6425 MHz frequency range applicable in countries that support WiFi 7.

RF Exposure Information
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm
between the radiator & your body.
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RED RF Output Power:

Technologi Frequency range (MHz)
WLAN 2.4 GHz 2400-2472 MHz 20
WLAN 5 GHz 5150-5250 MHz 23
WLAN 5 GHz 5250-5350 MHz 23
WLAN 5 GHz 5470-5725 MHz 30
WLAN 5 GHz 5725-5850 MHz 23
WLAN 6 GHz 5945-6425 MHz 23

UK
cA

UKCA Simplified Declaration of Conformity

UKCA Compliance Statement

Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that the radio equipment is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio Equipment

Regulations 2017.

The full text of the UK Declaration of Conformity may be found at the following internet
address: https://www.msi.com/support

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz &
5945 to 6425 MHz frequency range applicable in countries that support WiFi 7.

RF Exposure Information
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm
between the radiator & your body.
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Japan Compliance Statement

BATOFEAILOVT

AEGEE, 5GHz FHTOBELHBLTVET, BHEE OEDICKV)5.2GHz,
5.3GHz FHNBRIEBATEAY HEUShTLET,

SEREB KURFET

FERBEFERVCNLCEI<KHFIOEDR ECAHIC HVEAL T EEL., AR
BATR., TOROERS LERHICLY, ZRREEANTERV L BYE T
o COFSBETR, FAUREEALLER, AILS BB ETH, Ltk
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VCCI: Japan Compliance Statement
CORBEE, FROUBXBSEREEATRHBHER(VCCOEEILEIK IS AB
BREMEBTY, C ORBRG, RERRTHEMAaTHCLZANELTVERT A
COEBNASOAPTLED IVEERICEELT EAchd L, BEEEESIER
CFENBYFET, BWRVBHABCH>TELVERYERVWEZLTTEL,
X CORBIEAELTVIBRI— K, RBOXGKER TY, RBOXREUAD
fOHERBCFEALBEVTIEEV,
X YR—RNCBLEL TR, MSIOTITHA K~
( https://www.msi.com/support/ ) & Z R £& W,

Korea Statement

£ F74 - WLAN 2.4 GHz(b/g/n/ac/ax/be) : &%= &l 2412 MHz ~2472 MHz
5 GHz(a/n/ac/ax/be) : &4 5180 MHz ~ 5825 MHz

6 GHz(a/ac/ax/be) : &%= 4l 5955MHz ~ 7115 MHz(L+ Li2d)
<MEHSIL EAIAE>

4% @AofAotolZ [0

& E: WiFi 7 PCle Card

2AE: QCNCM865

MzEHe:2026'A

RIZ=RE MSI

NzZ4 53

QI R-C-QTI-QCNCM865

AIS: msi.com/support

Korea Compliance Statement
KC: Korea Warning Statement

BZ 717 ol 7171 7h88(B2) 22 MR XS FES
(7488 YEELTIRA) II712M F2 740l M A8 SHE WE SH2.
SE x|l ASE =+ laLich

Class B equipment
(For Home Use Broadcasting
& Communication Equipment)

This equipment is home use (Class B) electromagnetic
wave suitablility and to be used mainly at home and

it can be used in all areas.

NCC®&FE

DEERBAZEDRIARS , W, A7, BRAEAEHTEAERTREE,
MAYERBE R 2B R D, EDRTASHZEATEVERNELRTE
SHEE ; CRRATERRN  BINER , YREEHTER S SREEA, W
ABBE , BEBEEEIRTERLMREBE. BHRSESRNEDIALBER
I, NERERATRENEERRESTE.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at msi REACH website at
https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management

Warning & Safety Instructions

Read the safety instructions carefully and thoroughly. All cautions and warnings on

the equipment or user’s manual should be noted.

© Do not leave the product in an unconditioned environment with a storage temperature
above 60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the product.

® Use this product in environments with ambient temperature is between 0°C(32°F)
and 40°C(104°F).

® Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power
adapter complies with this rating.

© DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing
has been damaged

© DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into t
he product.

© DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.

© DO NOT use the modem during electrical storms.

© DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting
overheated.

© DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

© DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.

® |f the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service
technician or your retailer.

© To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical
outlet before relocating the system.

Power and Operating/Storage Specifications

DC Power DC Output: + 12V with Max 3A current
adapter Temperature Humidity
Operating 0 ~40°C 10 ~ 95%
Storage -30 ~70°C 10 ~ 95%

RAVEZEERETEAR
MRS FREE W (TR) : QINCMSES
Equipment name Type designation (Type)
TR RRLRE
Restricted substances and its chemical symbols
e - ABE ZRBE ]
BBUNE | gt ead [sMercury| 0 Hﬁ/xava\em Polybrominated | Polybrominated
chromium | * biphenyls | diphenylethers
o tHa) € (Cre) I‘(’PBB)\/ " PEDE
58 o o o o o o
RIS o o o o o o
RS o o o o o o
] o o o o o o

BEL CBHOIW % R CHH00Iwt% GERANEZEALIBRHEALSEREE -

Notel: .Exceeding0.1wt%" and “exceeding 0.01 wt % indicate that the percentage content
of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

WE2 "O" HIERERANEZES LR RBLES LS SERME -

Note2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed
the percentage of reference value of presence.

HE — TR AERHREE -
Note 3 : The indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
FRPEENRNERREEEER
BENR
o Pb | Hg | Cd | Cr(vi) | PBBs | PBDEs| DBP | DIBP | BBP | DEHP
R x ool oTlTo o o | o o | o
/RS x ool oTolTololToloTlo

110 : FREAE 7 RAEN
21 M EIBRAEY e d
3 DRSO 78 - B A EE S RRAMRR S L REER -
* BEHRAH | DIEEIRIBER R RO AL -




